
1700 1850 1950 2150 2450 2650

1001 1089 1148 1265 1442 1560

1280 1210 1170 1080 980 870

ratio m/min 6,3 6,9 7,2 8,0 9,1 9,8

885010/020

Pa

▪ Kit per il collegamento di n.2 macchina Ø120 mm ▪ Kit components to connect n.2 machines Ø 120 mm ▪ Kit de raccordement pour connecter 2 sortie Ø 120 
mm ▪ Conexión fija para 2 máquina de Ø120 mm                   

▪ composto da: n.1 innesto a V Ø180/120/120 – n.4 raccordo tubo flex Ø120 – mt.6 tubo flessibile poliuretano Ø120 –n. 2 serranda a ghigliottina manuale Ø120 – 
n.2 bocchetta cilindrica Ø120/125 – n.1 collare Ø180 – n.6 collari  Ø120 – n.4 fascette per tubo flex. Componenti realizzati in lamiera zincata e tubo flessibile in 
poliuretano  ▪ composed of:  n.1 V insert V Ø180/120/120 - n.4 flex hose coupling Ø120 – mt.6 polyurethane flex hose Ø120 – n.2 manual shutter Ø120 - n.2 

machine removable connection Ø120/125 – n.1 collar Ø180 - n.6 collars Ø120 – n.4 clamp for flex hose. Components realized in galvanized sheet metal and 

polyurethane flex pipe   ▪ ce compose de : N.2 Raccord galv. pour tuyau flexible Ø120 – MT 3 de tuyaux flexibles polyuréthane Ø 120 - N. 1 connexion amovible 
Ø 120/125 - N. 2 colliers Ø 120 – N.2 attaches pour tuyau flexible. Les composants sons réalisés en tôle galvanisée et flexible en polyuréthane  ▪ que consiste 

en: 2 Conexión manguera flexible Ø120 - manguera de poliuretano mt.3 Ø120 - Ø120 boquilla cilíndrica 1 / 125- 2 collares Ø120 - 2 clips de manguera flexible. 

Componentes de chapa galvanizada y el tubo flexible de poliuretano

m³/h

c.f.m.

▪ Tolleranza sulla portata +/- 5% ▪ Capacity tolerance +/- 5%  ▪ Tolèrance sur le débit +/- 5% ▪ 
Tolerancia en el caudal +/- 5%

▪ TROLL-BS è un depolveratore autonomo con sacchi filtranti e ventilatore 
incorporato con aggiunta di base carrellata con ruote.
▪ Impiego: Aspirazione e filtrazione polveri medie e grossolane. 
▪ Funzionamento:  L’aria polverosa aspirata dal ventilatore attraversa il tessuto filtrante 
che separa le polveri. 
▪ Raccolta polveri: Le polveri sono raccolte in sacchi.
▪ Composizione:  Realizzato da una struttura zincata e verniciata. Costituito da un modulo 
di aspirazione dove è posizionato il ventilatore, gambe, sacchi filtranti e sacchi di raccolta 
polveri. 
Può essere assemblato con la bocca aspirante verso il basso oppure verso l’alto.

▪ Sacchi filtranti ▪ Bags filters  ▪ Sacs filtrants ▪ Bolsas filtrantes

▪ Filtro statico ▪ static filter  ▪  filtre statique ▪ filtro estático

▪ Polvere grossolana ▪ coarse dust  ▪ poussières grossier ▪ polvos grueso

▪ scheda dimensionamento rapido ▪ quick card design  ▪ carte de sélection rapide ▪ tarjeta de selección 

rápida

TROLL V2 BS   ®
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▪ TROLL-BS est undépoussiéreur autonome avec des sacs filtrants et un ventilateur 
incorporé avec en plus une base mobile sur roues.
▪ Emploi : Aspiration et filtration des poussières moyennes et grossières. 
▪ Fonctionnement : L'air poussiéreux aspiré par le ventilateur  traverse le tissu filtrant qui 
sépare les poussières. 
▪ Récupération des poussières : Les poussières sont récupérées dans des sacs.
▪ Composition : Réalisé par une structure galvanisée et peinte. Constitué d'un module 
d'aspiration où est placé le ventilateur, pieds, sacs filtrants et sacs de récupération des 
poussières. 
Il peut être assemblé avec la bouche aspirante dirigée vers le bas ou vers le haut.
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▪ TROLL-BS is anautonomous dust collector with filtering bags and built-in fan with 
the addition of base with wheels.
▪ Use: Medium and large dust extraction and filtering. 
▪ Operation:The dusty air extracted by the fan passes through the filtering fabric which 
separates the dust. 
▪ Dust collection: The dust is collected in bags.
▪ Composition: Made from a galvanised and painted structure. Consists of an extraction 
module where the fan, legs, filtering bags ad dust collection bags are positioned. 
It can be assembled with the suction mouth directed downwards or upwards.

▪ TROLL-BS es undesempolvador autónomo con bolsas filtrantes y ventilador 
incorporado con el agregado de una base con ruedas.
▪ Uso: Aspiración y filtración de polvos medianos y gruesos. 
▪ Funcionamiento: El aire polvoriento aspirado por el ventilador atraviesa el tejido filtrante 
que separa el polvo. 
▪ Recogida del polvo: El polvo se recoge en bolsas.
▪ Composición: Realizado con una estructura galvanizada y pintada. Constituido por un 
módulo de aspiración en el que se encuentra el ventilador, patas, bolsas filtrantes y bolsas 
de recogida del polvo. 
Puede montarse con la boca de aspiración orientada hacia abajo o hacia arriba.

▪ ACCESSORI OPTIONAL ▪ OPTIONAL ACCESSORIES  ▪ ACCESSOIRES OPTIONNELS ▪ ACCESORIOS OPCIONALES

483368/131

▪ PEZZI DI RICAMBIO ▪ SPARE PARTS  ▪ PIÈCES DE RECHANGE ▪ PIEZAS DE REPUESTO

883368/130
▪ N.2 Sacco filtrante in cottone Ø 500 L=1300 mm ▪ N.2 Filtering bag  in cotton Ø 500 L=1300 mm  ▪ N.2 manche coton Ø 500 mm L=1300 ▪ N.2 Bolsa de filtro 

de algodón Ø 500 mm L=1300

883358/131 ▪ N.1 scatola di catone con sacchetti in PE-LD antistatico ad alta resistenza per la raccolta delle polveri (scatola di cartone da kg 20 contenente circa 80 pz.) ▪ 
N.1 Box plastic bag for dust collection made of antistatic plastic material (available in box kg 20 with 80 units)  ▪ N.1 lot de sac en plastique antistatique disponible 
en boîte de 20 kg (80 unités) ▪ N.1 cuadro catone con bolsas en PE-LD antiestático de alta resistencia para la recogida de los polvos (caja de cartón de 20 kg 

que contienen alrededor de 80 uds.)
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TROLL-V2 BS



277/480 V

mm ø500xH=1300

1800 x 610 x 730

A1 x B1 x H1 [in] 70,9 x 24,0 x 28,7

kg 106

lb

La Veneta Impianti Srl , la cui politica è quella di un continuo perfezionamento, si riserva il diritto di cambiare in qualsiasi momento i dettagli 

tecnici senza preavviso.

Due to technical progress, Veneta Impianti Srl reserves the right to change technical features without notice.

Veneta Impianti Srl, dont la politique est celle d’un perfectionnement continu, se réserve le droit de varier les détails techniques sans préavis.

Veneta Impianti Srl, cuya política prevé un perfeccionamiento continuo, se reserva el derecho de cambiar en cualquier momento y sin 

advertencia previa los detalles técnicos.
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liters 250 x 2 (500)

[gal] 66 x 2 (132)

A x B x H mm 1800 x 600 x 2400

A x B x H [in] 70,9 x 23,6 x 94,5

kg 77
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L▪ SPECIFICHE TECNICHE  ▪ TECHNICAL SPECIFICATIONS

▪ SPÉCIFICATIONS TECHNIQUES ▪ ESPECIFICACIONES TÉCNICAS

9

Capacità massima di contenimento - Maximum holding capacity

Capacité maximale de confinement - Capacidad de contención máxima
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Dimensioni ingombro - Overall dimensions

Dimensions d’encombrement - Dimensiones totales

Peso netto - Net weight

Poids net - Peso neto
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Presa CEE - EEC socket

Prise CEE - Toma CEE
3Phs +T

Rumorosità - Noise level  - Niveau sonore - Intensidad acustical
Tolleranza sulla rumorosità + 3 dB - Noise level tolerance + 3 dB - Tolérance sur niveau sonore + 3 dB -

Tolerancia de la intensidad acustica + 3 dB

dB(A) 75
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Sacchi filtranti - Bags filters

Sacs filtrants - Bolsas filtrantes
n°

7

Tipo tessuto - Fabric type

Type de tissu - Tipo de tejido

cotone 350 gr/m²  - cotton 350 gr/m² - coton 350 gr/m² - algodón 

350 gr/m² 
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Superficie filtrante - Filtering surface

Surface filtrante - Superficie de filtración
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Attacco aspirazione - Suction connection

Raccord d’aspiration - Empalme de aspiración

m² 4,5

[ft²] 48,439

ØD mm

lb 170

180

ØD [in] 7,1
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Potenza installata - Installed power

Puissance installée - Potencia instalad

[in] ø19,7xH=51,2

5

Tensione alimentazione - Power supply

Tension d’alimentation - Tensión de alimentaciónl
*  a richiesta - at request  - à la demande - a solicitud

Dimensioni imballo - Packaging dimensions

Dimensions d’emballage - Dimensiones de embalaje

Peso lordo - Gross weight

Poids brut - Peso bruto

A1 x B1 x H1 mm

2

Dimensioni maniche - Sleeves’dimension

Dimensions des manches - Dimensiones de las mangas
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 kW 2,2

[HP] 3

50 Hz 230/400 V

60 Hz *




